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Se reanuda la sesión a las 15:45 horas

El Presidente (habla en árabe): Deseo recordar a 
todos los oradores que tengan a bien limitar sus decla‑
raciones a cuatro minutos como máximo a fin de que el 
Consejo pueda llevar a cabo su labor de manera expedita.

Tiene la palabra el representante de Botswana.

Sr. Nkoloi (Botswana) (habla en inglés): En pri‑
mer lugar, agradecemos al Secretario General su infor‑
me (S/2012/746) y la declaración formulada esta mañana.

Mi delegación hace suya la declaración formulada 
en nombre del Movimiento de los Países No Alineados 
en relación con este tema del programa.

Sr. Presidente: Botswana atribuye gran importan‑
cia a la consolidación de la paz después de los conflictos, 
y acoge con beneplácito su iniciativa de celebrar este 
debate público del Consejo de Seguridad sobre el tema.

Como país pequeño y amante de la paz, que una 
vez fue considerado uno de los más pobres del mun‑
do, Botswana fue descrito por los analistas políticos 
como una tierra pobre, árida y hambrienta, que no tenía 
ninguna esperanza de lograr la estabilidad económica. 
En 1966, un comentarista —un periodista canadiense— 
hizo esa observación, pues no podía imaginar un futuro 
brillante para una Botswana posterior a su independen‑
cia, sin infraestructura, instituciones ni capital huma‑
no. Estaba convencido de que estábamos destinados a 
depender eternamente de la caridad internacional. No 
podía ver que éramos una nación optimista, que cree 
que su historia no es su destino.

Con ese mismo espíritu, creemos que los países 
que salen de conflictos pueden recuperar su dignidad 
invirtiendo en iniciativas de paz, fomento de la capa‑
cidad, gobernanza inclusiva e instituciones fuertes. 
Por consiguiente, mi delegación desea subrayar la im‑
portancia de apoyar el proceso de democratización y el 
desarrollo institucional como medidas fundamentales 
para la prevención de los conflictos y para sentar las 
bases del desarrollo económico y social sostenible.

En ese sentido, atender las necesidades y los de‑
safíos que enfrentan los grupos vulnerables, como los 
jóvenes, los niños, las mujeres, los discapacitados y los 
heridos, debe ser parte integral de una consolidación de 
la paz eficaz. Esto es importante, en gran parte porque, 
a pesar de que esos grupos de víctimas suelen desem‑
peñar un papel muy pequeño, o no desempeñar papel 
alguno, en la instigación, planificación y ejecución de 
los conflictos violentos son siempre los que más sufren.

Los recursos deben dedicarse a la desmilitariza‑
ción, el desarme y la reintegración de los excombatientes 
mediante el fomento de un ambiente de confianza y seguri‑
dad, basado en la asimilación económica, política y social.

Mientras tratamos de consolidar la paz y promo‑
ver el desarrollo sostenible en los países que salen de 
un conflicto, no debemos pasar por alto la contribución 
de las mujeres a la prevención y resolución de los con‑
f lictos y a la consolidación de la paz. Por ese motivo, 
Botswana promueve la inclusión de las mujeres y la am‑
pliación de su participación en los procesos de toma de 
decisiones y mantenimiento de la paz. Creemos que si 
se margina a la mujer no se pueden enriquecer el desa‑
rrollo sostenible ni la democracia.

La sociedad civil y los medios de comunicación 
son otros dos elementos muy importantes para la con‑
solidación de la paz después de los conflictos. Ellos 
conocen la dinámica y las necesidades de la gente. Su 
participación puede ayudar a moldear y dar forma a la 
política pública, especialmente en lo que respecta a las 
cuestiones de derechos humanos.

El sentimiento común es que la paz, la seguri‑
dad y la estabilidad son requisitos indispensables para 
el logro del desarrollo sostenible. Entre las causas de 
los conflictos, especialmente en África, se encuentran 
la ausencia de instituciones, estructuras de gobierno 
débiles, el desprecio por el estado de derecho y la dis‑
tribución no equitativa de los recursos. Por lo tanto, 
Botswana desea colaborar con la comunidad internacio‑
nal en los planos bilateral, regional e internacional para 
lograr la paz duradera, la estabilidad y el desarrollo en 
los países que salen de un conflicto. Con sus tradiciones 
arraigadas en la gobernanza responsable y transparente, 
la democracia y la inversión prudente de los recursos, 
Botswana se ha comprometido a través de CAPMATCH 
a compartir sus experiencias y prácticas con los países 
que salen de un conflicto en las esferas de la capacidad 
civil, la buena gobernanza, la gestión económica, el es‑
tado de derecho y la administración pública.

Por último, Botswana apoya la declaración de la 
Presidencia S/PRST/2012/29, que fue aprobada al inicio 
de este debate abierto.

El Presidente (habla en árabe): Tiene ahora la 
palabra el representante de Turquía.

Sr. Müftüoğlu (Turquía) (habla en inglés): Quie‑
ro dar las gracias y felicitar a la Presidencia de Marrue‑
cos por haber organizado un debate abierto sobre esta 
importante cuestión. También quiero dar las gracias al 
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Secretario General y al Embajador Abulkalam Abdul 
Momen por sus sustantivas exposiciones informativas.

Al hacer referencia al Informe sobre el Desarro-
llo Mundial 2011 del Banco Mundial, en el informe del 
Secretario General titulado “La consolidación de la paz 
inmediatamente después de los conflictos” (S/2012/746) 
se pone de relieve un hallazgo clave, a saber, que el 90% 
de los conflictos que se produjeron entre los años 2000 
y 2009 tuvieron lugar en países que anteriormente ha‑
bían atravesado una guerra civil. Ello pone de relieve la 
importancia de que los esfuerzos de consolidación de la 
paz tengan éxito, así como el costo del fracaso. Debe‑
mos asegurarnos de que nuestros esfuerzos alcancen sus 
objetivos a largo plazo para no duplicar esfuerzos y des‑
perdiciar valiosos recursos humanos y financieros en el 
futuro. Afortunadamente, hoy tenemos una mejor com‑
prensión, experiencia y capacidad en materia de conso‑
lidación de la paz después de los conflictos. Al mismo 
tiempo, debemos seguir avanzando, como se refleja ade‑
cuadamente en el informe del Secretario General.

Sobre todo, nunca debe olvidarse que cada país es 
único. Las condiciones locales, necesidades, oportuni‑
dades y limitaciones pueden diferir considerablemente. 
Eso significa que la priorización de las actividades de 
consolidación de la paz y de creación de capacidad debe 
ser definida para cada país. Por lo tanto, la planificación 
estratégica de las actividades de consolidación de la paz 
también debe ser suficientemente f lexible. La consoli‑
dación de la paz es ante todo una responsabilidad na‑
cional. Por lo tanto, como han subrayado el Secretario 
General y muchas delegaciones, la titularidad nacional 
tiene una importancia crucial. La realización efectiva 
y sostenible de los objetivos de consolidación de la paz 
requiere la participación activa de todos los interesados 
locales, incluidos la sociedad civil, las mujeres, los jó‑
venes y los ancianos. Por otra parte, una de las priorida‑
des en los esfuerzos de consolidación de la paz debe ser 
ganar los corazones y las mentes de la población local 
y colaborar con ella. Ello aumentará el éxito de esos 
esfuerzos. Como menciona el Secretario General en su 
informe, cuando falta lo anterior, o cuando las reformas 
se llevan a cabo sin legitimidad, o por autoridades que 
carecen de legitimidad, pueden resultar perjudiciales.

Turquía también concede importancia a la pues‑
ta en práctica del plan de acción de siete puntos para 
la consolidación de la paz con perspectiva de género. 
Acogemos con beneplácito los progresos alcanzados 
respecto de algunas de sus metas y esperamos nuevos 
avances en todas ellas. En ese contexto, Turquía, junto 
con Finlandia y los Amigos de la Mediación, participa 

activamente en la promoción de la participación de la 
mujer en la resolución de los conflictos y los procesos 
de paz. Además, creemos que el Consejo de Seguridad 
debe prestar mayor atención a las consideraciones rela‑
cionadas con el género cuando se examinan los manda‑
tos de las operaciones destinadas a ayudar a los proce‑
sos políticos y los esfuerzos de paz.

Por otro lado, acogemos con beneplácito el pedi‑
do del Secretario General de que se consolide el com‑
promiso de las fundaciones y el sector privado. Se deben 
apoyar debidamente las iniciativas que tratan de promo‑
ver su contratación, tales como el Centro Internacional 
para el Sector Privado en el Desarrollo, de Estambul, 
del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo.

El fortalecimiento institucional es una actividad 
clave en la consolidación de la paz. Sin embargo, como 
señaló el Secretario General, es importante partir de las 
instituciones existentes y permitir que esas institucio‑
nes se desarrollen a su propio ritmo y en su propia direc‑
ción. En ese contexto, también coincidimos firmemente 
con el Secretario General en que la asistencia interna‑
cional debe adaptarse a través de una sólida compren‑
sión de las circunstancias locales. Por otra parte, consi‑
deramos que la creación de capacidad, la cooperación 
Sur-Sur y la cooperación triangular son importantes. 
Por consiguiente, Turquía apoya y ve el valor añadido 
de la iniciativa de fomento de la capacidad civil.

Para que nuestras actividades de consolidación de 
la paz tengan éxito debemos aplicar un enfoque integra‑
do y global, que tenga como base la coherencia entre los 
objetivos relativos a la política, la seguridad, el desarro‑
llo, los derechos humanos, la asistencia humanitaria y el 
estado de derecho. Creemos que es necesario tomar me‑
didas complementarias en todas esas esferas. Además, 
es esencial que, en la medida de lo posible, en los esfuer‑
zos de consolidación de la paz se incluya una dimensión 
regional. La participación de los actores regionales au‑
mentará las posibilidades de éxito y la sostenibilidad de 
los esfuerzos de consolidación de la paz, incluso cuando 
la atención de la comunidad internacional disminuya.

En vista de que disponemos de recursos limita‑
dos, nuestra capacidad para coordinar las actividades 
de los diferentes agentes de manera estratégica y eficaz 
ha cobrado una importancia aún mayor. En ese sentido, 
las Naciones Unidas deben desempeñar un papel único. 
Las Naciones Unidas, con todas sus entidades, incluidos 
los tres pilares de su estructura de consolidación de la 
paz, a saber, la Comisión de Consolidación de la Paz, 
el Fondo para la Consolidación de la Paz y las oficinas 



S/PV.6897 (Resumption 1)

4 12-66025

de apoyo a la consolidación de la paz, que son funda‑
mentales para los esfuerzos de consolidación de la paz, 
están mejor capacitadas para coordinar la labor de las 
diversas partes interesadas a fin de trabajar de consuno 
en el terreno. Por lo tanto, celebramos y apoyamos las 
medidas encaminadas a fortalecer esa función, inclui‑
da la racionalización de la coordinación y la coherencia 
dentro del sistema de las Naciones Unidas.

Antes de concluir, quiero aprovechar esta oportu‑
nidad para dar las gracias a Alemania, Guatemala, Co‑
lombia, la India, Portugal y Sudáfrica por sus importan‑
tes contribuciones a la labor del Consejo de Seguridad 
durante los últimos dos años. Damos la bienvenida a los 
nuevos miembros y les deseamos el mayor de los éxitos.

El Presidente (habla en árabe): Tiene ahora la 
palabra la representante de Noruega.

Sra. Mørch Smith (Noruega) (habla en inglés): 
Noruega quiere dar las gracias al Secretario General 
por su informe (S/2012/746). Nos ocuparemos de dos 
temas que consideramos centrales, a saber, la necesidad 
de acuerdos políticos inclusivos y el apoyo internacional 
a la consolidación de la paz.

Hace un año, la ganadora del Premio Nobel de la 
Paz para 2011, Tawakkol Karman, del Yemen, pronun‑
ció en Oslo un discurso al recibirlo. Declaró:

“Siempre he creído que la civilización humana es 
el fruto del esfuerzo de mujeres y hombres, de ma‑
nera que, cuando las mujeres son tratadas injus‑
tamente y se ven privadas de su derecho natural 
en este proceso, todas las deficiencias sociales y 
enfermedades culturales se extienden, y, al final, 
toda la comunidad, hombres y mujeres, sufre”.

Los conflictos violentos no se resuelven ni se arre‑
glen de manera justa y sostenible cuando las mujeres no 
han tomado parte en ese proceso. La resolución  1325 
(2000) fue una resolución histórica. Hay una sensibili‑
zación creciente respecto del papel de las mujeres en la 
consolidación de la paz. Como se afirma en el informe 
que tenemos a la vista, se han hecho progresos desigua‑
les en la aplicación del plan de acción de siete puntos 
para la consolidación de la paz con perspectiva de géne‑
ro. Hay una necesidad urgente de ver resultados reales 
y concretos sobre el terreno. Los estudios, informes y 
talleres son útiles, pero no pueden comprar la voluntad 
política necesaria para hacer una diferencia real para las 
mujeres en la consolidación de la paz. Ahora debemos 
actuar con el conocimiento abundante que tenemos y 
debemos aplicar una consolidación de la paz inclusiva.

No cabe ninguna duda de que la exclusión políti‑
ca y económica, las desigualdades y la discriminación 
socavan la paz sostenible. Todos debemos preguntarnos 
cómo podemos fomentar el arreglo político inclusivo y 
la resolución de conflictos de manera que lleven a una 
paz sostenible. La consolidación de la paz es un proceso 
difícil, que requiere tiempo e implica muchos riesgos. 
Debemos ser pacientes, pero la paciencia no significa in‑
acción. Algunas veces la comunidad internacional debe 
estar dispuesta a asumir riesgos. Los donantes tienen 
que pasar de la aversión al riesgo a la gestión del riesgo.

El Fondo para la Consolidación de la Paz ha de‑
mostrado sus ventajas comparativas. El interés del Fon‑
do en países que no figuran en primer plano, su rapidez, 
su disposición para asumir riesgos y su amplia base de 
donantes constituyen las principales ventajas y el va‑
lor agregado del Fondo. Sin embargo, debemos recordar 
que el Fondo para la Consolidación de la Paz es, ante 
todo, un fondo catalizador. El Fondo no puede ser la 
principal fuente de financiación de un proceso de con‑
solidación de la paz en un país.

La financiación sostenida y previsible de la con‑
solidación de la paz es importante, y Noruega seguirá 
aportando recursos sustanciales. Sin embargo, debemos 
ser claros. Para la consolidación de la paz es vital con‑
tar con una amplia titularidad nacional; es esencial un 
buen liderazgo político y es fundamental la rendición de 
cuentas. En el discurso que pronunció al aceptar el Pre‑
mio Nobel el año anterior, la Presidenta Ellen Johnson-
Sirleaf de Liberia lo resumió de la siguiente manera:

“Los progresos constantes de Liberia de‑
penden de políticas y programas que invierten en 
las personas y fortalecen las instituciones demo‑
cráticas, basándose al mismo tiempo con firmeza 
en el estado de derecho. Lo que es más importan‑
te, deben resistir la prueba del tiempo. No deben 
depender de un líder o de un partido político en 
particular. Debemos construir el espacio y el res‑
peto por las voces de la oposición; éstas no son 
las perdedoras en nuestra sociedad abierta, sino 
un componente esencial para fortalecer la rendi‑
ción de cuentas del gobierno”.

La verdadera prueba de la consolidación de la 
paz es procurar que esas palabras sabias se tengan en 
cuenta en los países que están en proceso de transfor‑
mar el conflicto interno en paz duradera. La comunidad 
internacional debe prestar apoyo político y financiero, 
pero la principal responsabilidad recae sobre los países 
interesados.
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El Presidente (habla en árabe): Tiene ahora la 
palabra el representante de los Países Bajos.

Sr. Schaper (Países Bajos) (habla en inglés): 
Sr. Presidente: Le doy las gracias por haber organizado 
este debate abierto sobre la consolidación de la paz. Los 
Países Bajos hacen suya la declaración formulada por el 
observador de la Unión Europea.

Ante todo, doy las gracias al Secretario General 
por su importante informe (S/2012/746), que revela con‑
siderables progresos en la esfera de la consolidación de 
la paz desde que se publicó en 2009 el primer informe 
del Secretario General sobre la consolidación de la paz 
inmediatamente después de los conflictos (S/2009/304). 
Para citar algunos ejemplos importantes, la consolida‑
ción de la paz y la construcción del Estado son ahora 
una alta prioridad para los propios países que salen de 
conflictos, como lo demuestra el “New Deal” para el 
Compromiso en Estados Frágiles. En nuestra opinión, 
dicha iniciativa es un hito esencial y una clara expresión 
de la titularidad nacional y del compromiso de los pro‑
pios Estados frágiles. Las Naciones Unidas deben reco‑
nocer y apoyar claramente la decisión de dejar atrás los 
conflictos. Por lo tanto, me complace que el Secretario 
General haya incluido dicha iniciativa en su informe.

Hemos realizado también progresos en cuanto a 
la integración de la consolidación de la paz tanto en la 
seguridad como en el desarrollo. Permítaseme mencio‑
nar especialmente la Reunión de Alto Nivel sobre el es‑
tado de derecho en los planos nacional e internacional 
(A/67/PV.3), en la que se destacó la importancia del esta‑
do de derecho como uno de elementos fundamentales de 
la prevención de conflictos, el mantenimiento de la paz, 
la solución de conflictos y la consolidación de la paz. Se 
subrayó también que la justicia, incluida la justicia de 
transición, es un pilar fundamental de la paz sostenible 
en los países en conflicto o que salen de un conflicto.

Por otra parte, mediante el Fondo para la Conso‑
lidación de la Paz, así como mediante otros mecanismos 
multilaterales y bilaterales de financiación, se cuenta con 
un aumento considerable de la financiación para la con‑
solidación de la paz. Además, se ha fortalecido la coo‑
peración con las organizaciones regionales y las insti‑
tuciones financieras internacionales. El Informe sobre el 
desarrollo mundial 2011 es un excelente ejemplo de esa 
cooperación con las instituciones financieras internacio‑
nales, y actualmente ofrece una base analítica conjunta 
para nuestra labor colectiva en materia de consolidación 
de la paz. Por lo tanto, en general, hoy nos encontra‑
mos en una posición mejor de la que prevalecía en 2009.

Sin embargo, en el reciente informe del Secretario 
General se aclara también que existen aún muchos pro‑
blemas, y estamos de acuerdo con ello. Deseo destacar 
tres cuestiones, desde la perspectiva de los Países Bajos.

En primer lugar, reconocemos que la respuesta del 
sistema de las Naciones Unidas ha mejorado y que se han 
introducido muchos cambios institucionales, en particu‑
lar en la Sede. Se han establecido equipos de tareas in‑
terinstitucionales para el desarme, la desmovilización y 
la reintegración y la reforma del sector de la seguridad. 
Se ha nombrado a un coordinador general conjunto para 
asuntos relacionados con la policía, la justicia y el siste‑
ma penitenciario. Las Naciones Unidas están mejorando 
su capacidad civil tras los conflictos. Los procesos de 
planificación integrada de las misiones y los marcos es‑
tratégicos integrados han fortalecido la cooperación den‑
tro del sistema de las Naciones Unidas, y se despliegan 
cada vez más asesores sobre paz y desarrollo.

No cabe duda de que se trata de medidas impor‑
tantes, pero la pregunta fundamental que sigue aún sin 
respuesta es si esos cambios han tenido un impacto po‑
sitivo sustancial sobre el terreno. Además de una mejor 
coordinación y cooperación a nivel nacional mediante un 
mayor análisis conjunto, una mayor planificación y pro‑
gramación conjuntas y una mayor aplicación conjunta, 
¿se han logrado acaso al mismo tiempo mejores y más rá‑
pidos resultados sobre el terreno, de conformidad con las 
prioridades de los gobiernos nacionales que se encuen‑
tran en situaciones posteriores a conflictos?

Los comentarios que recibimos de nuestras emba‑
jadas señalan progresos dispares. Sigue siendo necesario 
realizar mejoras sustanciales, en particular a nivel nacio‑
nal y también en contextos distintos de las misiones. A 
ese respecto, acelerar la iniciativa “Unidos en la acción”, 
superar las divisiones internas dentro del sistema de las 
Naciones Unidas, y perfeccionar la coordinación, coope‑
ración y armonización son medidas esenciales. El Secre‑
tario General y los miembros en general pueden mejorar 
los resultados sobre el terreno ofreciendo los incentivos 
necesarios, entre otras cosas, en lo que se refiere a los 
miembros en general, incluso mediante la financiación 
por los donantes. El Consejo de Seguridad podría apoyar 
también esas iniciativas ofreciendo orientación y profun‑
dizando sus conversaciones sobre el cumplimiento de los 
mandatos de consolidación de la paz en las misiones. A 
ese respecto, la Comisión de Consolidación de la Paz po‑
dría desempeñar una útil función de asesoramiento.

En segundo lugar, nos complace que el Secretario 
General se haya centrado en tres elementos prioritarios 
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para la consolidación de la paz: la inclusividad, la con‑
solidación institucional y el apoyo internacional soste‑
nido junto con la rendición de cuentas mutua. Alenta‑
mos al Secretario General a aprovechar la experiencia 
adquirida respecto de esas cuestiones y a compartir las 
buenas prácticas que las Naciones Unidas puedan apli‑
car. Al mismo tiempo, no debemos pasar por alto la im‑
portancia del trabajo —los empleos— mediante la par‑
ticipación del sector privado y la prestación de servicios 
básicos, como la salud y la educación, en situaciones 
posteriores a un conflicto. Una posición económica más 
sólida para la mujer y los jóvenes debe formar parte de 
esos esfuerzos. Me complace que el papel de la mujer en 
la promoción de la paz y la seguridad sea una prioridad 
del programa del Secretario General. Puede contar con 
nuestro pleno apoyo en su aspiración de cumplir los ob‑
jetivos del plan de acción de siete puntos para la conso‑
lidación de la paz con una perspectiva de género.

El último tema es la coherencia en las posiciones 
adoptadas por los propios Miembros de las Naciones 
Unidas en relación con la consolidación de la paz. Espe‑
ramos que el debate de hoy tenga un impacto positivo ya 
que, en nuestra opinión, con demasiada precuencia, los 
Miembros operan en compartimientos estancos. Ese es 
el tipo de crítica que hemos escuchado de la Secretaría 
y del sistema de las Naciones Unidas.

En el acontecimiento de alto nivel sobre la con‑
solidación de la paz celebrado en septiembre en Ban‑
gladesh, organizado por la Presidencia de la Comisión 
de Consolidación de la Paz, se reconoció la importancia 
esencial de la consolidación de la paz para fortalecer la 
paz en los países que salen de un conflicto, impedir la 
repetición de los conflictos y lograr una paz sosteni‑
ble a largo plazo mediante la seguridad y el desarrollo. 
Sin embargo, pese a las conclusiones que se sacaron en 
la reunión de septiembre, algunos Estados Miembros 
descartaron como irrelevante toda conversación sobre 
la relación entre la consolidación de la paz y el desa‑
rrollo en el contexto de la revisión cuadrienal amplia de 
la política; los progresos relativos al aumento de la ca‑
pacidad civil mediante el examen de la capacidad civil 
son extremadamente lentos, aun cuando hacen frente a 
claros problemas en materia de consolidación de la paz; 
y lamento decir que, ciñéndose al ejemplo más claro de 
titularidad nacional, la iniciativa del Grupo de Estados 
Frágiles se ha tropezado con una enorme resistencia.

Si nos comprometemos colectivamente con la con‑
solidación de la paz en debates como el de hoy, tenemos 
que realizar también progresos en las conversaciones 
conexas con otros órganos de las Naciones Unidas. Solo 
de esa manera podremos asegurar que todo el sistema de 
las Naciones Unidas contribuya a esa causa importante.

El Presidente (habla en árabe): No hay más ora‑
dores inscritos en mi lista. El Consejo de Seguridad ha 
concluido así la etapa actual del examen del tema que 
figura en el orden del día.

Deseo expresar en esta ocasión el sincero recono‑
cimiento de la delegación de Marruecos a los miembros 
del Consejo, en particular a mis colegas los Represen‑
tantes Permanentes, a sus funcionarios respectivos y a 
la secretaría del Consejo, por todo el apoyo que nos han 
prestado durante nuestra presidencia este mes. De hecho, 
ha sido un mes de mucha actividad, en el que hemos lo‑
grado el consenso respecto de varias cuestiones impor‑
tantes que pertenecen a nuestro ámbito competencia. No 
podríamos haberlo hecho solos. Tampoco podríamos ha‑
berlo hecho sin el trabajo arduo, el apoyo incansable y las 
contribuciones positivas de todas las delegaciones, los re‑
presentantes de la Secretaría, los intérpretes, los traduc‑
tores, el personal de servicios y los ingenieros de sonido.

Al terminar nuestro mandato —y sé que hablo en 
nombre del Consejo— le deseo buena suerte a la delega‑
ción del Pakistán en el mes de enero de 2013.

La sesión de hoy podría ser —repito, podría ser— 
la última sesión pública del Consejo de Seguridad de di‑
ciembre de 2012. Quisiera, en mi calidad de Presidente, y 
en nombre del Consejo, expresar el sincero agradecimien‑
to del Consejo a los cinco miembros salientes: Colombia, 
Alemania, la India, Portugal y Sudáfrica. Los felicito por 
su labor incansable y ardua y sus valiosas contribucio‑
nes hechas en el Consejo de Seguridad durante el período 
2011-2012. También quisiera expresar a esas cinco dele‑
gaciones que para la delegación marroquí fue un profun‑
do placer haber compartido el año 2012 con ellas.

Al mismo tiempo, quiero dar la bienvenida a los 
nuevos miembros del Consejo, a saber, la Argentina, Aus‑
tralia, Luxemburgo, la República de Corea y Rwanda, y 
desearle a cada uno de ellos un mandato muy exitoso, 
Dios mediante,

Se levanta la sesión a las 16:15 horas.


